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مرکز تحقیقات کامپیوتری علوم اسلامی (نور) جهت ارائۀ مجلات عرضه شده در پایگاه،مجوز لازم را از صاحبان مجلات، دریافت نموده است، بر این اساس
همه حقوق مادی برآمده از ورود اطلاعات مقالات، مجلات و تألیفات موجود در پایگاه، متعلق به "مرکز نور" می باشد. بنابر این، هرگونه نشر و عرضه

مقالات در قالب نوشتار و تصویر به صورت کاغذی و مانند آن، یا به صورت دیجیتالی که حاصل و بر گرفته از این پایگاه باشد، نیازمند کسب مجوز لازم، از
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 رزمنامة کنیزک
 ای ب  زبا  گ رانی و روایبی از یادگار زریرا ()حماس  

 

   فرر یه شیبانی                                 
 

 

 
 

تـألیف  ، ای به زبان گورانی و روایتی از یادگـار زریـران(  رزمنامة کنیزک )حماسه

 916، 6931، المعـار  بـزرگ اسـلامی   ةمرکـز دائـر  تهران: ، آرش اکبری مفاخر

 ریال 111/611صفحه، 
  

سی ایران بده زبدان گدورانی و روایتدی از     از آثار برجسته و شاخ  ادب حمارزمنامۀ کنیزک 

یادگدار  شداید پدس از   » وا  برخدوردار اسدت   ها  ویژهاست.  این حماسه از ارزشیادگار زریران 
رزمنامدۀ  « )ترین اثر حماسی ایدران باشدد  ، نابفردوسی شاهندامۀترین و پس از لداصی، زریدران
از آن  رسدتم و زردهندگ  و  زندون  رسدتم و هایی چدون  (. این اثر همراه با حماسه9،   کنیزک

 ها  گورانی است که نمونۀ فارسی ندارد.دسته داستان

                                                 
 ۀ دکتری زبان و ادبیات فارسی ـ مشهدآموخت* دانش  

 

نـگ و هنـر   های سزاوار و سودمندی که در حوزة فرهکتاب پاژدر این بخش از 

تـر از  ویژه زبان و ادبیات فارسی تألیف شده باشند، اندکی گستردهزمین به ایران

معمول معرّفی خواهند شد. نویسندگان و ناشران محترمی که مایلند آثارشان در 

هـای خـود را بـرای مـا     ای از کتاب یا کتاب این فصلنامه شناسانده شود، نسخه

 ها آشنا شوند.نهم با آ پاژبفرستند تا خوانندگان 
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بخدش پیشدگفتار، مقدمده، مدتن گدورانی، آوانگدار ، برگدردان فارسدی،          9این اثدر کده در   

ها فراهم آمده، حاصل تدلاش  نامه و افعال(، کتابنامه و پیوستها، واکهها، نمایه )فهرستیادداشت

دکتر آرش اکبر  مفاخر است. ساختار جامع و مدانع کدار در همدان نگداه نخسدت       سالۀچندین

شناسان بزرگدی چدون محمدد مکُدر  و دیویدد      ا  که در مقایسه با کار زبانگونهآشکار است؛ به

 توان دید.  نیل م،کنز  در زبان و ادبیات گورانی روشی کامل دارد که در آن آثار نمی

هدا  مختلد    روش کدار خدود را در بخدش    ،هی کلی بده کتداب  نویسنده در پیشگفتار با نگا

در گدورانی و فارسدی و    لشدکر هفت نویسدستدهد. در مقدمه نخست زبان گورانی، توضیح می

کندد. سدپس بنیداد اصدلی داسدتان      ها  خود را معرفی مینویس اساس و دیگر روایتنیز دست

هدا  اوسدتایی، هخامنشدی، پدارتی،     ایترا بررسی کرده و رو یادگار زریرانیعنی  رزمنامۀ کنیزک

 رزمنامدۀ کنیدزک  گداه بده شدرح و تفسدیر     دهدد و آن ساسانی، فارسی و عربی آن را شدرح مدی  

ا  ینده زمگردد. آوردن خلاصۀ مفرل و دقیقی از داستان در این اثر برا  خواننده که پیشبازمی
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رزمنامدۀ  هدا   و ناهمانندد  هدا  ست. در ادامه پس از بررسی همانندد  از آن ندارد بسیار راهگشا
بدوده   رزمنامۀ کنیدزک که مخت   -مورد همسانی ویژۀ این دو متن  7، روایت پهلو با  کنیزک

است. این ویژگی خدا  بیدانگر    در جدولی آمدهد   یاد نشده  غررالسیرو  شاهنامهو در دو روایت 

 را در خود حفظ کدرده تر  ساختار اصیل ،مضمون و واکگان از نظر محتوا و رزمنامهآن است که 

هدا  مداد    و ریشه اوستاپارتی و پیشینۀ متنی آن را در  یادگار زریراناست. پس از آن نویسنده 

-کندد. آن و ... بررسی مدی  بندهش، دینکردجمله  و هخامنشی و بازتاب آن را در متون پهلو  از

آورد و در پایدان بده   مدی هایی از این داستان را در متون عربی و فارسی پس از اسدلام  گاه روایت

یادگدار  هدا   پرداخته، دگرگدونی  رزمنامۀ کنیزکو  یادگار زریرانبازساز  و تربیق روایت پارتی 
از گزارش اوستایی تا روایت گورانی را در دو شاخۀ ادب حماسی ایران خداور  و بداختر     زریران

 رساند.ن میبند  خود به پایابا جمعگذارد و مقدمه را در نمودار  به نمایش می
نویس کتابخانۀ آستان قدس رضدو  بده   بیت بر پایۀ دست 0002این متن گورانی در 

نسخه بدا روشدی انتقداد  تردحیح شدده،      شیوۀ معمول ترحیح متون شفاهی، یعنی تک
هدا  دو روایدت   ها به دگرنوشدت ها آمده و در یادداشتها  اصلی متن در پانوشتنویسه

اسدت. در بخدش آوانگدار  از شدیوۀ     دشوارتر اشداره شدده   دیگر با در نظر داشتن نویسۀ 
هدا  مکدر ،   هدا از روش پیشنهاد  فرهنگستان زبان و ادب فارسی و برا  رفع کاسدتی 

 است. مکنز  و ... استفاده شده 
ترین بخش کار ترجمدۀ مدتن از گدورانی بده     ترین و پیچیدهبه گفتۀ نویسنده، مشکل

ا  روان و شیواست تا علاوه لاش نویسنده اراعۀ ترجمهاست، اما به هر رو  تفارسی بوده 
بر حفظ ساختار زبان گورانی و لر  سخن و بیان شاعرانۀ ابیات، خواندن ایدن اثدر بدرا     

 شداهنامه ا  که خود را در فضا  حماسی گونهزبانان نیز ساده و قابل فهم باشد؛ بهفارسی
انددیش،  هدا  گدورانی مانندد بدی    احساس کنند. در عین حال از برخی عبدارات و کاربرد 

کنند نیز ذات و ... که مشکلی در فهم ترجمه ایجاد نمیپوش، شهناز ، ایوار، صاحببیان
گیرد، پدس از ترجمده   ترین بخش کتاب را در بر میها که مفرلاست. یادداشتاستفاده شده 

 بدرا   دنگدر    است. هر یادداشت بر پایۀ شمارۀ ابیدات تنظدیم شدده و در روشدی جزعدی     آمده 
تر  تقسدیم شدده   ها و بندها  کوچکشدن کار نویسنده و خواننده دد به بخش ترآسان

صفحه است که هرکدام بنا بر اقتضا  مدتن و   01ها از یک سرر تا است. حجم یادداشت
ها اسدتوار اسدت   بودن آنها بر جامع و کاملاند. کلیت یادداشتتازگی مرالب فراهم آمده

ها و متون گورانی نیز کمدک  دیگر حماسه دریافتبه  رزمنامهدر فهم  رساندن یار  تا علاوه بر
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روایدت  و هدا  گدورانی  نویسها  دستپایۀ داده ها محور اصلی مرالب برکند. در این یادداشت
ا  بدرا  خواننددگان و   و پرهیز از تکرار است تدا همدواره مباحدث تدازه    ها  حماسی غرب ایران 
 وجود داشته باشد، مثلاً: پژوهشگران متخر 

ها  اساطیر  و حماسی ایران چون رستم، زال، زرعلدی،  توصی  دقیق و جامعی از شخریت -
 پایۀ متون گورانی. کیخسرو، افراسیاب، رخش و ... تنها بر

ها  اساطیر  چدون بدور و بیدان )  ببدر و بیدان/ ببدرذ بیدان(، کدلاه         شرح دقیقی از آموزه -
وارگی کنیزک، درفدش کاویدانی در غدرب ایدران،     ۀ زرین/ سبز رستم، پر پلنگی رستم، خیمکله

 بخت و چاره )بخت و بغوبخت( و ... .
ها  اساطیر  و حماسی چون کدور، کریمدان،   شناسی شخریتهایی دربارۀ نامۀ بحثاراع -

 نریمان، قهرمان و ... .
کداربرد آنهدا در متدون     شناسی برخی از واکگان رزمنامده بدا توجده بده    شناسی و ریشهواکه -

در   gāl, dār, kār  اوستایی، فارسی باستان، پهلو  اشکانی و ساسانی و ... مدثلاً: معندا  سدپاه )   
 (.  یادگار زریران

، مانندد  شاهنامهها با ترحیح و معنا  واکگان و پیوند آن رزمنامه ها  دشواربررسی نویسه -
 خوابیدن(. خاشه، مژده، گاود،م/ گاودمُ، نژاد، خفَتهن ) 

هدا  عربدی و   و روایت یادگار زریرانبا ادبیات اوستایی، هخامنشی،  رزمنامهسنجش ابیات  -
   گورانی.هاها و حماسهفارسی آن و دیگر روایت

هدا  بلاغدی )مانندد    هایی دربدارۀ وزن، قافیده، دسدتور تداریخی، ویژگدی     پرداختن به نکته -
 ترسیدن دشت از سپاهیان( و ... .

در غرب ایران و پیوند آنهدا   شاهنامهها  ها  ایران باستان و نگارهنگارهگیر  از سنگبهره -
 پلنگی و پوشش دوگانۀ رستم.ها  گورانی، مانند کلاه کلهو دیگر حماسه رزمنامهبا 

اسدت.   هدا، اقدوام و ... آمدده   هدا، جدا   بخش دیگر کتاب نمایه است که در آن فهرسدت ندام  
همۀ واکگدان مدتن و نشدانی بسدامد  و کاربردهدا را در بدر دارد و بخدش        نامۀ مفرل کتاب واکه

بخش این اثر پژوهشی کتابنامۀ مفردل آن اسدت.   نامه فهرست کامل افعال است. پایانپایانی واکه
نیدز   2ها، راهنما  ارجاعات و آوانگار  اسدت و در پیوسدت   نوشتپیوست کتاب دربارۀ کوته سه
 است.   ه شدهس اراعنویس اساهایی از دستنمونه

هدا  ادبدی و   و ارزیدابی ارزش  رزمنامدۀ کنیدزک  نویسنده پیش از انتشار کتداب بده معرفدی    
نویس اساس خود پرداخته و در این باره مقالات زیر را در مجلات داخدل و خدارج   حماسی دست

 است: از کشور به چاپ رسانده
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، جسدتارها  ادبدی   ،«لشدکر گدورانی  ندویس هفدت  پایۀ دست بر کریمان کیست؟» -0
 .05-07  ص، 0091، مشهد 072ش

، «بر پایدۀ متدون گدورانی(    شاهنامهتا  بندهشتخم کور یا تور )ترحیح و معنی از » -0
 .020-000، ص  0090، زمستان 2، ش 02، آمریکا، س ایرانشناسی

 پژوهشدنامۀ  ،«ا  به زبان گورانی و روایتدی از یادگدار زریدران(   )حماسه رزمنامۀ کنیزک» -0
 .025-070، ص  0090،  08، ش ادب حماسی

، صد   0092، پداییز  57، ش نامدۀ فرهنگسدتان  ، «رزمنامدۀ کنیدزک  و  یادگار زریدران » -2
090-059. 
، زمسدتان  0، ش 0، س زبدان و کتیبده  ، «در زبدان گدورانی  « بیان»و « بور»شناسی واکه» -5
 .00-50، ص  0095
؛ ش 0، ش 0، س ایرانشدهر ، «ت گورانی، از گزارش اوستایی تا رواییادگار زریران» -0
 .09-05، ص  0090خرداد  -، فروردین0

، کاندادا، دانشدگاه تورنتدو، س    نامگایران(، 0)ویراست « رزمنامۀ کنیزکو  یادگار زریران» -7
 .0090، بهار 0، ش 0

 )زیر چاپ(.   پژوهشنامۀ ادب حماسی، «ها  گورانیرستم در حماسه» -8
هدا   مرکز پژوهش حماسه -ها  کانون فردوسی ثر از پژوهشششمین ا رزمنامۀ کنیزک

هدا   المعدار  بدزرگ اسدلامی )مرکدز پدژوهش     ةاست که توسط انتشارات مرکز داعر -ایرانی 

اسدت. در پایدان ایدن معرفدی، بخشدی از      بده چداپ رسدیده     0095ایرانی و اسلامی( در سال 
 خوانیم:کتاب با هم مییادداشت استاد جلال خالقی مرلق را به مناسبت چاپ این 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ها بر سر پیرایش و ترجمه و توضیح ایـن اثـر   آقای دکتر آرش اکبری مفاخر سال»

رنج برده و جگر سوزانده و اکنون حاصل آن همه کوشش را در کتابی به دوسـتاران  

وار در عرصـة  راسـتی تیـری آرش  های ایرانی عرضه نمـوده، نـه، کـه بـه    حماسه

انتشار این حماسة ارزشمند نه تنها گـامی بـزرگ    است. پژوهی پرتاب کردهحماسه

های ایرانی است، بلکه نیز کوششـی اسـت سـتوده در راسـتای     در معرفی حماسه

تر کردن زبان و ادب اقوام ایرانی به یکدیگر و یادآوری پیوند تنگاتنگ ایـن  نزدیب

  .«اقوام در هر کجا که باشند، در درون مرزهای ایران یا در بیرون از آن

 (611163www.cgie.org.ir/fa/news/ ،96/6/6931ب: )ن

 

 

 

www.noormags.ir

http://www.cgie.org.ir/fa/news/156519
https://www.noormags.ir

